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MOBJIEHHEBI 3ACOBHY PEAJIIBALIT CTPATEITI JUCKPEIUTALIIT
B AHITTOMOBHOMY JUIVIOMATHYHOMY JUCKYPCI

[IpucBsayeHO MOCTiIKEHHIO CTpaTerii IOUCKpeAWTallii — JHIBONPArMAaTHYHOI XapaKTEPHCTHKH CY9IacHOTO
QHITIOMOBHOTI'O MIUIOMaTHYHOTO JUCKYpPCY — Ta MOBJCHHEBHM TaKTHKaM, IO CIPHAIOTH ii peamizamii B JHCKypci
nmummomatiB CHIA. TIpoananizoBaHo 97 TekcTiB mpoMoB moao koHmikTy Ha Cxoni Ykpainu 3a nepion i3 2013 mo 2015
Pp-, III0 HAJIEKATh CYYaCHUM aHTJIOMOBHUM JTUILTOMaTaMm, 30kpeMa: Jlenieny Baitepy, Bikropii Hymanx, Camanri [ayep i
Ixeddpi Iaiterry. 3arampHuit oOCAT mOCHiIKEHHX TEKCTiB cTaHOBUTH moHax 110 000 cmiB, sKi cTOCYIOTBCA
BilicbkoBoro KoH(mikTy Ha Cxoxi Ykpainu. BcraHoBieHO, 110 HalMOMMPEHIMIMMHM TaKTUKaMU peanizamii crparerii
JUCKpeIUTallii B aHIJIOMOBHOMY JTHUIIJIOMaTHYHOMY JMCKYPCl €: 3BHHYBaueHHs, 0€30c000Be 3BUHYBAuCHHs, BUKPHUTTS,
«Bce3araypHa IpaBaay», OCy/l, orpo3a, Haka3, 00pasa, «3raJyBaHHs B HEraTUBHOMY CBITJIi», MPOTUCTABICHHS, HAHOLIBII
MOMIMPEH] 3 SIKUX — TaKTUKa «3rajJyBaHHS B HETaTUBHOMY CBITJI» Ta 3BMHyBaueHHA. L{i TakTWkM peani3yloTbcsi B
aHIJIOMOBHOMY JUIUIOMAaTHYHOMY JUCKYPCI IPSIMUMHU aCepTUBHUMH MOBJICHHEBUMH aKTaMH.

KaiouoBi cjoBa: aumioMaTW4HUE AMCKYpC, AWIUIOMAaTHYHA IIPOMOBA, BIMCHKOBHMH KOH(QIIKT, MOBIICHHEBA
TaKTHKa, CTPATeTis JUCKPENUTAllii, MOBICHHEBUH aKT.

IMocTaHoBKa HAyKOBOI Mpo0dJeMHu Ta ii 3HaYeHHsi. He 3Bakaroun Ha BCIO HOTO BaXKJIHMBICTD,
JUIJIOMaTUYHUN JIUCKYpC Ha CBhOTOJHI HE JOCTaTHbO JOCIHIIKEHUH. AKmyanvnicms po3BiIKU
CTpPATeriyHoro MOTEHI[ialy B JAWIUIOMATHYHOMY JIMCKYpPCi 3yMOBIICHA: TOCHJIGHUM I1HTEPECOM
ryMaHITapHUX HayK J0 AOCTIIKEHHS Ta OpraHi3allii KOMyHIKaTUBHOTO BILIMBY; KIIFOUYOBOIO MO3ULIIEI0
BepOAJILHOTO KOMITOHEHTAa B peastizallii KOMyHIKATUBHOTO BIUIMBY B JAMIZIOMAaTHYHOMY JHCKYpCi Ta
HOro 3HAYHOIO 3aJICKHICTIO BiJi KOMYHIKATUBHHUX CTpaTerii 1 TaKTUK KOMYHIKaHTIB; a TaKOX
BIICYTHICTIO  (DyHIAMEHTANbHUX JIOCHIPKEHb JIHTBONPAarMaTUYHUX IapaMeTpiB  Cy4acHOTO
aHIJIOMOBHOT'O TUINIOMAaTUYHOI'O TUCKYPCY.

AHaniz fgociaimxkens uiei npodaemu. IluTaHHS AUCKYpCUBHUX CTpaTerii 1 TaKTHK
BHCBITJIFOBAJIM Y CBOiX poOOTax 1 BITYM3HsHI, 1 3apyOi’kHI MOBO3HABII, cepel sKux: I. Anekceesa,
A. benosa, €. boraruprosa, T. BonkoBa, T. ['onmy6esa, T. Ban [eiik, O. Iccepe, B. Kinu, T. Kiraesa,
I'. [Touernios, I. Pomanuenko, E. Caigracanosa, I. Capmina, JI. CrnaBoBa, I. ®pomnona, 1. [lleBueHKo,
O. IlleBuyxk Ta iH.

Meta i 3aBgaHHs crarTi. Mera OOCHIKEHHS — BM3HAYUTH JIIHIBOIPAarMaTH4HI 3acoOu
peaiizalii cTparerii AUCKpeauTalii B CY4acHOMY AaHIJIOMOBHOMY JUIUIOMaTHYHOMY JHUCKYpCI.
JloCsITHEHHS! TTOCTaBJIEHOT METH Iepedayae po3B’si3aHHS TaKUX 3aB/laHb: KOHKPETHU3YBAaTH MOHATTA
«IUIUIOMaTUYHUNA JMCKYPC»; BHUCBITIMTH TEOPETHYHI 3acaJMd CTparerii JUCKpeauTamii sk
0CcOOJIMBOrO pPI3HOBHIY MOBJIEHHEBOIO BIUIUBY B AMIJIOMATHYHOMY JAMCKYpPCl; BUSBUTH THIIU
MOBJICHHEBUX AaKTIB Ta iX YaCTOTHICTb, 3@ JIOMOMOTIOK0 SIKHX peali3yloThbCs 0a30B1 TaKTUKH, SKI
CIPUSIOTh BTUICHHIO cTparerii JAMCKpenuTamii B JOCHIIXKYBAaHOMY JHUCKYpCl; YCTaHOBHMTHU
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAaHHS MOBJICHHEBUX TAKTHK y TEKCTaX Cy4acHHUX aHTIIOMOBHHX JMIIOMATIB 3
METOI0 JMCKpeAMTAIlll; BHOKPEMHMTH TAaKTHKH, IO peali3yloTh CTpaTeriro JUCKpenuTauii B
JOCIIUKYBAaHOMY JIUCKYpPCl 3 ypaxyBaHHSM OCOOJMBOCTEH iX BUKOPUCTAHHS aHTJIOMOBHHMH
JUIIIOMaTaMH.

Buksaag ocHoBHOro marepiany il OOIPYHTYBAHHSI OTPHMAHHUX Pe3YJbTATIB JOCITiKEHHSs.
VY Hamomy JOCHIKEHHI MM CKOPHUCTAIMCA METOJIOM KOHMEHM-aHauxizy, Mo CTaB MEepeayMOBOIO
Bi100py ¢akTuyHOro Matepiany. [locunarounce Ha EBannpo Menesec ae KapBanbo, BBaxkaeMo, 110
B aumioMaTuyHoMy auckypei (/1) MoBHI 3aco0u 37aTHi (POPMYBaTH «CYCHUIBHY CBIIOMICTBY.
CrnoBa 3 HEraTMBHOIO KOHOTAIIIEI0 PO3IIISIIAEMO SIK «(pOpMY COLIANbHOI BIAAN», K 1HCTPYMEHT,
KU BUKOPHUCTOBYIOTH JUIsl MOOYIOBH YU JECTPYKLii OadeHHs, K came ClIyXad Mae TpaKkTyBaTu

© Cyoye I0., 2016

152



Haykosull scypuan. Ne 5/2016

noBigmomiieHHs [6, 93]. Ha3zBemo mi cioBa 1HOWKATOpaMH HETaTHBHOI TOHAJIBHOCTI B NMPOMOBAX
JUTUIOMATIB. MU TMOCITYTOBYBAIHCS TaKOXK METOJIOM OUCKYPC-AHANI3Y, 3a JOIOMOTOK SKOTO
BU3HAYIINA MMPUXOBAHY 1HTEHIIIO JOCTI)KYBAaHUX TEKCTIB 1 MOBJICHHEBI TaKTHKH, IO PEATI3YIOTh Y
HUX CTPATETil0 AUCKPEIUTALli.

Ha puc. 1 300paxxeHo aiarpamy, Ha sIKiii 0a4uMo, IO SAPOM YCIX TEKCTIB 0€3 BUHATKY €
noHsITTS “Russia”’, “Russian”, “Federation”. lleit dakT mae migcraBum BBaXKaTH, IO 00’ €KTOM
JTMCKpEMTAIlil B IPOMOBaX JUILUIOMATIB € Pocis, a/pke 3arainbHa KUTbKICTh 3ra{yBaHHs JIAIIC TOHSTh
“Russia”, “Russian”, “Federation” y mpoMoBax CTaHOBUTh 954 pa3u. HaBKkoiO 3rajaHux MOHSTH
3HAXOJUMO HHU3KY JIEKCeM 13 HEeraTMBHOIO KoOHoTamiero. Ha puc. 1 (3a mpuHIMIIOM CITaJlaHHS)
300pakeHO HAOIIBII MOBTOPIOBAHI JIEKCEMU B JIOCIIIKYBAHOMY JTUCKYPCi, SIKI TBOPATH HEraTUBHY
TOHAIBHICTh, CIPUATIUBY IS peaizallii AUCKpenuTalii B MOBJEHHI auriomartiB. [lo HuUX Mu
BiHECM Taki iHaukatopu: separatist (153), force (77), military (59), weapon (45), attack (43),
violation (39), fight (32), occupation (27), crisis (26), armed (22), conflict (20), hostage (16),
sanction (15), “violence” (11), failed (11), fighter (11), illegal (10), war (8), aggression (7), tank
(6), fuel (5).

Russia:
578 (36%)

Weapon: 45
Military: 59 (4%)

Russian:
337 (21%)

Puc. 1. JlekceMH 3 HeTaTHBHOIO KOHOTAaLli€l0 B mpoMoBax auniomartis CIIA

VYenin 3a B. Kapacukom, qumioMaTHUHUN JTUCKYpC 3apaxOBYeEMO 10 TPYNU 1HCTUTYLIHHUX
muckypceis [3]. ITocunatouncek Ha Bu3HayeHHd H. Kamumun, nonsrrsa /] po3ymiemo sik opraizarito
MOBHHMX 3aco0iB Juisl BIJOOpa)K€HHS KOMYHIKATUBHUX CHUTYalllil, MOPOKEHMX IHCTUTyTaMu
JMIUTOMATIi Ta MiKHapoaHOT komyHikaii [4, 58]. ¥V JIJI y poni ajgpecaHTa BHCTYIA€e MPEACTABHUK
IHCTUTYTY JAuIIoMarii (mpodeciiiHi aumioMatd — TOCaZoBl 0COOM 30BHINIHBOIIOJIITUYHOIO
BIJIOMCTBa), 3aly4€HUIl y mpoliec peaii3alii 30BHIIIHBOI MOJITUKHM JEepKaBM, 3aXMCTy ii MpaB Ta
IHTEPECIB 32 KOPJIOHOM.

Meta aumiomMaTHyHOi KOMyHikauii — iHGopMmyBatu # cnoHykatu no aii. KomyHikaTuBHO-
¢yHKIloHanbHA Xapakrepuctuka JIJI — e mepenaya i1 30epiranHs iH(popMarlli, 3 0gHOro OOKy, 1
BIUIMB Ha ojepKyBaua iH¢opmauii — 3 iHmoro, Tomy JIJ[ Mae meBHy IecnpsMOBaHICTh 1
nparMaTMYHy yCTaHOBKY. Binrak, IHUIUIOMaTHYHY KOMYHIKAIlll0 BHU3HAYa€EMO SK T13HABaJbHY
(mepenae HeoOXinHy iH(poOpMaIliio); nepekoHyouy (hopMye IIHHICHI Opi€HTAIlil Ta yCTaHOBKH);
eKCTPeCUBHY (CMOHYKA€E J0 HEOOX1THOI Mi1); cyeececmugny (BIUIMBAE HA 3MIHY MOTHBAIIli, YCTAHOBOK,
NOBEJIHKM Ta BIAHOCHH); PUTYalbHY (3aKpiIUIIO€ 1 MIATPUMYE KOHBEHI[IOHAIbHI BIJJHOCHHH)
[1, 20—23]. 3a knacudikariero H. KamummH, umioMaTHYHy MPOMOBY, IO 3HAXOJUTHCS Y (POKYCi
HAIIIOTO JOCIIIKEHHS, 3aPaXx0BYEMO TAKOXK JI0 APZyMEHmMAmueHo20 TUIly TUCKypcy [4, 59].

VYenin 3a O. BeGep, BBakaemo, mo JIJI mpuTamanHa IHTEPAUCKYPCHBHICTh. HaiOiib
TUIIOBUM IPHUKJIAZOM MPOSBY iHTEepAUCKypcuBHOCTI € nepetud /1 3 momituunum [1]. IlpuBomom,
AKUI Ja€ 3MOry 3poOWUTH 1€ BUCHOBOK, € IIMpoKe BHKopucTaHHS B JIJI 3aco0iB cTBOpeHHs
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HaBMHCHOI HEBHM3HAYCHOCTI JWIUIOMATHYHOI KOPEKTHOCTI Ta HHU3KH I1HIIUX 3aco0iB. [ B
nomithdHoMy, 1 B JIJI BHHHMKHEHHS CMHCIOBOI HEBH3HAYCHOCTI BUKIMKAaHE MparMaTUYHUMU
YUHHUKAMH, SK-OT: HaMaraHHs YHHUKATH KOH(IIIKTHOCTI B CIUJIKYBaHHI; 3BECTH 0 MIHIMyMY
MOJKJIMBICTH CTOPOHHBOTO KOHTPOJIIO HAaJ CBOIMHU HisiMH; Oa)KaHHS YHUKHYTH BiAIOBITaIbHOCTI 3a
T€, IO TPAIMIOCH 1 T. 1.

Cmpamezito Ouckpeoumayii TPaKTyeMO SIK OAHY 3 KOH(MPOHTATUBHUX JUCKYPCHUBHHX
CTpaTeriii, Mo € CYKYIHICTIO TEBHUX 3yMHUCHHX MOBJICHHEBUX [iif, CHpPSIMOBAaHMX Ha MiJApUB
aBTOPUTETY, IMIIKy YW JoBipu [5]. 3’scoBaHO, MO CTparTeris IUCKpeauTalii — ojHa 3
HaWIOTY)KHIMUX KOH(MIIKTHUX CTpaTerii MOBHOI IOBEIIHKH IHUIJIOMaTa, sKa peali3yeThCs B
JTUTUIOMAaTHYHOMY JUCKYypCi 3a JIOTIOMOTOI0 TaKMX TaKTHK, $K 3BHHYBAadeHHs, 0e30c0o00Be
3BHHYBAuUCHHS, BHUKPUTTS, «BCE€3arajbHa IMpaBjaa», OCyl, IOrpo3a, Hakas3, oOpa3a, «3rajyBaHHs B
HETaTUBHOMY CBITJII», IPOTHUCTABIICHHS.

[IpoanaiizoBaHi NMPUKIAIU MOKa3aJId, IO CEpel yCiX BIAHANMACHUX TAaKTHK, SKI pealli3yloTh
CTpaTerito JUCKpeAHUTallii, HAaNMOMKUPEHIIMUMHU (TTOPIBHSHO 3 IHIIMMHU) B Cy4YaCHOMY aHTJIOMOBHOMY
JUIIOMAaTHYHOMY JIUCKYPCI €: «3TraJyBaHHS B HETAaTHMBHOMY CBITJII» Ta 3BUHYBAdeHHsS. 3TiJHO 3
rpadikoM 9acTOTHOCTI MOBJICHHEBUX TaKTHK Ha puc. 2 MOBII BIAIOTHCS JI0 BUKOPUCTAHHS TAaKTUKH
«3rajlyBaHHs B HEraTUBHOMY CBiTIi» y 302 MoBieHHeBUX akTax (MA), a JI0 TAKTUKU 3BHHYBAYCHHSI
— vy 209 MA. Ormxe, MOXEMO CTBEpKYBaTH, IO JIBI 3rajaHi BUIIC TAKTHKH € OCHOBHHUMH Y
JOCIIUKYBAHOMY ~ aHTJIOMOBHOMY JIMCKYPCi, 3a JIOLIOMOTOK SIKHUX PEali3yeThCsl CTpaTeris
muckpeauTanii. Ha qpyromy micii 3a CBO€IO 4aCTOTHICTIO — TAKTUKH Hakaszy, OCYIy, BUKPUTTS (SIKi
TPAIISIFOTHCS PIJIIIE, HIXK TAKTUKH «3TaJIyBaHHS B HETaTUBHOMY CBITJII» Ta 3BUHYBA4YCHHS ), 30KpeMa.:
y 135 MA, 78 MA, 77 MA. Otxe, y DOCTIDKYBaHUX TEKCTaX MPOMOB JUIUIOMATIB 32 KPHUTEPiEM
YaCTOTHOCTI BXXHMBAHHS MH BHOKPEMWJIM TPH TPYINU TAaKTHK, M0 PEATi3ylOTh CTpaTerito
auckpeauTanii (puc. 2).

MOBAEHHEBI TAKTUKM, LLLO PEAAI3yIOTb CTPATETIO
AUcCKpeauTauii B npomosax A. banepa, Ax. Nanerraq,
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Pucynox 2. MoBJ1eHHEBI TAKTHKMH, 110 pPeaJsli3yloTh CcTpaTeriio AMcKpeIuTamii
B npomoBax /I. baiiepa, JI:k. Ilaiiera, C. I1ayep, B. Hysnanng

YacToTHICTh BKMBAHHSA TaKTUKU «3TajyBaHHS B HEraTHBHOMY CBITJI» cTaHOBUTH 302 MA
(32,5 %); 3BunyBauenns — 209 MA (22,5 %). Lli ABi TaKTUKH MU BiJHECIH 10 TaKTHK i3 BUCOKOIO
YaCTOTHICTIO BXKHMBAaHHS, aJDKE IX CYMapHHMHM BiJCOTOK CTaHOBUTH 55 %. UacTOTHICTH BKHBaHHS
TaKTHUK TPYIU 3 CEPEIHBOI0 YaCTOTHICTIO BXKUBAHHS, J0 SKOT MU BiJIHECIH TaKTUKU HaKasy, OCyIdy Ta
BHUKPUTTS, € BiamosigHo 14,5 %, 8,4 % Tta 8,3 %, mo B cymi cranoButh 31,2 %. ['pyna TakTuk i3
HU3BKOIO YAaCTOTHICTIO BXKHMBAaHHA MICTUTh Taki: Bce3aranpHa mnpaBaa (34 MA = 3,6 %);
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npotuctabieHHs (29 MA = 3,1 %); norposa (23 MA = 2,5 %); 6e30co6oBe 3BuHyBaueHHs (22 MA =
2,3 %); obpaza (21 MA = 2.3 %), mo B cymi — 13,8 % Bix 100 %.

Ha ocHOB1 oTpuMaHHX pe3y/ibTaTiB CKIAJCHO MOPIBHSUIbHY TAOMUII0 3 METOI0 BHU3HAUEHHS
HaOLIbII BUKOPHCTOBYBAHMX MOBJICHHEBUX akKTiB i3 930 BucnoBirOBaHb y mpomoBax JleHiena
baiiepa, JIxedpdpi Ilaiterra, Camantu Ilayep, Bikropii Hynmann st 3aiiicHeHHS KOMYHIKaTHBHUX
TaKTHK, [II0 PEAJi3yI0Th CTPATErit0 TUCKPEIUTALLI.

Tabnuys 1
MA, 110 peanizyloTh cTpaTeriio JMCKpeauTalii y IpoMoBax
. Baiiepa, k. IlaiierTa, C. I1ayep, B. Hyaana
J. Baiiep Tk IMaiierr C.Ilayep B.Hynann  PA3OM (MA)

AceprHBH Ipsmi 193 47 395 111 746
Henpsimi 3 0 8 2 13
Hupexrnsn  Ipsawmi 43 1 35 6 85
Henpsimi 37 2 17 6 62
Excnpecusn  TIpsivi 0 1 2 3
Henpsimi 0 0 0 0 0
Komicapn Ipsami 2 0 4 0 6
Henpsimi 0 0 1 0 1
Ksecurunn Ipsimi 1 0 0 0 1
Henpsimi 0 1 1 11 13

Sk moka3aHO Ha TabiMIi, BiJHAlEH! HAMU TaKTHKH B JOCITIJKYBaHUX MPOMOBAX YOTHPHOX
JUTIOMATIB Peaji3yloThesl MepeBakHO acepTuBHUMH MA (759), 30kpeMa mpsSMUMH acepTUBHHUMHU
MA (746 MA). Ha npyromy wmicii 3a yacToTHicTi0O — AupekTuBHI MA (148 MA), 3 sxux 85 MA e
npsMumu, a 63 MA — Henpssmumu. 3agikcoBaHO TaKOX MpsMi excripecuBHi MA; koMicusHi (7 MA),
3 skux 6 MA — npsmi, a 1| MA — Henpsmuii; kBecutuBHi MA (13 Henpssmux ta 1 npsmuii MA).
3aramoM, y IpoMoOBax iCTOTHO mepeBakaroTh npsimi MA (841). BingnosigHo, Henpssimux MA — 89.
OTxe, BUCJIOBJIEHHS JUIUIOMATIB MalOTh 0€3yMOBHO NMPSIMHUIA CTBEPIKYBaJIbHUN, TOOTO acepTUBHUI
Xapakrep.

Po3misiHeMO JeTasnbHIllE OCHOBHI TaKTHKH, sKi pPeaji3yloTh CTpaTerilo JUCKpeAMTalii B
AQHIVIOMOBHOMY JUIUIOMaTHYHOMY JUCKYPCI.

TakTuka <«3ragyBaHHs B HeraTMBHOMY CBiTUI» Tonsirae y 3rajyBaHHI 00 €kTa
JUCKpenuTalli y HeraTuBHoMy yOpa3i. BucnosneHHs, 3a3Buyail, HamoBHEHE JieKCEeMaMH 3
HEraTUBHOIO KOHOTALIEIO, SIK PE3yNIbTaT — HarpOMa/XKeHHsI HEraTUBY, 110 PyHHY€E MO3UTUBHUM 00pa3
aapecara. BcTaHOBIEHO, IO TaKTUKAa pEaNi3yeTbCcs aCEPTUBHHUMH MOBJIEHHEBHUMM aKTaMHU.
JliHTBaIbHUMH MapKepaMy TAaKTHKH B MPOMOBax aHIIOMOBHHUX auruiomari €: We are alarmed by X
...; We were disturbed by X ...; We are deeply concerned about X ...; We are concerned to hear that X
..., We are deeply concerned by X ...; We reiterate our great concern over X... HaBenemo npukiaau:

[1] We are deeply disturbed by reports this morning of Russian military intervention into
Crimea — npsiMuii acepTHBHUI MOBIICHHEBHH akT. Jlumiomar 3ragye B HeraTuBHOMY cBiTii PD Tta
BHCJIOBITIOE «TTTHOOKE 3aHEMTOKOECHHSI M0/I0 BIHCHKOBOTO POCIMCHKOTO BTOpTrHEHHS Y Kpum».

[2] Mr. Chair, we are concerned to hear reports that Russia plans to send another convoy to
Ukraine without consent of the Ukrainian government and not in line with ICRC procedures —
npsAMU aCepTUBHUNA MOBJICHHEBUHN aKT. AJIPECaHT, 3rajlyloud B HeraTuBHOMY CBiTii PD, BucioBmoe
XBHJTIOBaHHS 1010 TOTO, 110 MOB1AOMIISIIOTE 3MI, 30kpema: «Pocis manye BificiaTy 1HIIMA KOHBOK
B YKpaiHy».

155



AxkmyaabHi numaHHs iHo3emMHoi ginoaozii

VYcTaHOBIICHO, 10 TAKTHKA 3BUHYBAY€HHSI Ma€ Ha METI HETaTUBHY OIIHKY JTUTIJIOMAaTOM i 1
/ a0 BUMHKIB ajjpecata. SIKIIO TaKTHKa 3BHHYBAYE€HHS 3aCTOCOBYETHCS Y MPHCYTHOCTI TPETIX OCi0,
TO WIEThCA MPO IUCKpeauTalliro. TaKTHKa 3BUHYBAYCHHS BIAPI3HAETHCA BiJ 00pa3u THUM, IO HE
nepeadayae HaMipy MPUHU3UTH YU BUCMISITH U peati3yeThesl IPSIMUMH aCEPTUBHUMH MOBJICHHEBUMU
akTamu. JIIHrBaIbHUMH MapKepaMu Ili€l TaKTHKH B IMPOMOBAX aHIVIOMOBHHX auruioMariB €: It is X
that ...; Most shocking is that X ...; Unfortunately, X ..., ... X, which did smth. HaBenemo npukiaiu:

[3] Perhaps most shocking is that Russia has doubled down on its support for rebels and
provocative actions after witnessing the horrific carnage that resulted from the downing of
Malaysian Airlines flight MH-17 — npsimuit acepTuBHUI MOBJIEHHEBHI aKT. [IMIIOMar 3BHHYBAYy€e
P® y Tomy, 1110 BOHA «IIOBOIIA CBOIO MIATPUMKY MOBCTAHIIB 1 IXH1 MPOBOKAIIHI Aii».

[4] It is Russia which is fueling the fire, fueling the flames — npsmuii acepruBHmii
MOBJICHHEBUH aKT. Afpecant 3BuHyBauye PO y po3nantoBanHi KOHIIKTY, YUM i1 JTUCKPEAUTYE.

TakTHka BHKPHUTTA Ma€ Ha METi PO3KPUTH HETATHBHI CTOPOHHM OO0’€KTa IUCKPEIUTAIlii
HnuUIiXoM HagaHHs (aktiB. Peanizyerscs mpsmumu acepTuBHUMUA MA. JIiHrBaqbHMMH MapKepamu
i€ TAKTUKU y TPOMOBaxX aMEpUKAHCHKUX IUILIOMATIB €: But in fact X ...; The fact is that X ...; Yet,

X ...; ... even though X ...; X do has ... ; Not only..., but...; X is not only..., but also... ; But we have
repeatedly provided this Council with evidence of... ; ... was never about... and was always about...;
... and not to..., as X has now begun to argue; It is this idea..., that...; ..., itis the reason...; This is X

wers ... but we understand its ... Ta iH. HaBenemo npukiau:

[5] Unfortunately, the fact is that the armed seizure of buildings in six eastern Ukrainian
towns yesterday and several more today mirrors the tactics Russian forces used in the early stages
of the Crimea invasion — mpsiMuii acepTUBHUII MOBJCHHEBUI akT. AJpecaHT pPoOOUTH CIPOOy
BUKpuUTH PO, HaTAKaOun ayauTopii, Mo «030po€eHe 3aX0IUIeHHs Oy/IiBeNb Yy MIICThOX CXIAHUX MiCTax
Vkpainu Bij3epKantoe BiiCbKOBY TakTHKy PD Ha paHHIX eranax 3axorieHHs Kpumy».

[6] It is this idea — that the people can use their voice to hold their leaders accountable — that
is so threatening to leaders like President Putin, and the autocratic governments they lead —
NpsIMUIl aCepTUBHUN MOBJICHHEBHH aKT. AJIPECaHT HaMaraeTbCs cKaszaTd, 1o «mpe3uaeHT IlyTin
001ThCSI HApOILy», TOOTO POOHTH CpoOy BUKPHUTH clabki croponu PO.

TakTnka Haka3ly peani3yeTbCsi AUPEKTHUBHUMH MOBICHHEBUMHU aKTaMHd W TOJSTae y
HaB’S3yBaHHI JIUIUIOMAaroM IEBHUX [1H aJpecaroBl IUISXOM BHKOPHUCTAaHHS NPSAMHUX 1 HEMPSIMHUX
TUPEKTUBIB, TOMAEKyIM acepTuBiB. JIIHTBaIbHHUMH MapKepaMH 1li€i TaKTHKH Y MPOMOBAx
AQHIJIOMOBHHX JUIUIOMATIB €: We urge X to...; We call on X to ...; We expect X ...; If ..., then X should
s We look to X ...; X must ...; It is time for X to ...; The X has an obligation to ...; X must recognize
that ...; X must ...; X has to ...; X should ..., It is time to X ... to do smth. Ta iH. XapaktepHe
BKHBaHHS CIIiB y HAKa30BOMY Croco0bi BiTHOCHO 00’ekTy muckpenuTartii, sik-oT: pull back, deploy,
begin, withdraw, restore, return Ta in. HaBenemo npukiamu:

[7] Russia has to stop lying and has to stop fueling this conflict... — npukman npsimoi
aupekTuBHu. Jlumiuomar, BukopucToBytoun has to, Bumarae Big P® 3ymuHUTH pO3MATIOBAHHS
KOH(JIIKTY B HaKa30Bii (opmi.

[8] Russia must stop sending weapons and military personnel into eastern Ukraine — npsima
nupekTuBa. Jlumiomar, mocCiIyroByroduch MUst, Hakasye P® 3ynmuHuTH mTOCTauaHHsS 30poi Ta
BIHCHKOBOT cHiIM Ha Ykpainy. MoBenb tuckpeaurye num PO, ajxe HamaraeTbes npeacraButu Pociro
SIK HEraTWBHY CTOpPOHY, Haka3yrouu id. JWrmomaris TMOKJIWKaHa 3aKIWKaTH, a KOJIH JUTIJIOMAaT
HaKaszye, BUKOPUCTOBYIOUH TPU LOMY MpsiMi AUPEKTUBH, BIH aBTOMAaTHYHO TPAE€ y TPy «CBOi Ta
qyXK1», 110, IHITAMH CJIOBAMH, € JUCKPEAUTAIIETO.

TakTuka ocyay peainizye iHTEHIIIO IUTIIIOMaTa BUCIOBUTHU aJlpecary HEraTUBHY OIIHKY OO
Ti€l 4M Ti€i Horo ii/6e3aisuIbHOCTI a00 TpeThoi 0co0U; KPUTUKYBATH ii JISUIHHICTH HA OCHOBI MPSMHUX
aceptuBiB. /10 JIIHTBaIbHUX MapKepiB IIi€i TAKTUKU Hajiexarh: We condemn X ...; \We condemn that X

..; We are disappointed that...; Such actions...; ... is unacceptable; This is deplorable and
unacceptable; Despite ...; Instead of ..., X could...; X ..., instead of ...; But ..., if X ...; But X ...,
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rather than ...; X was the lone... to...; ... the lone...out of... ; What X has done is wrong; If..., why
doesn t..., instead of...; 1t is bitterly ironic that...; It is ironic that... ta in. HaBenemo npuknanu:

[9] President Obama has made very clear that we condemn in strongest terms the violations
on Ukraine's sovereignty and territorial integrity by forces from the Russian Federation — npsimuii
acepTHBHUN MOBJICHHEBHM akT. Jlumomar 3acymkye Bim imeHi mnpesuaeHta CHIA nii PO,
JUCKPEIUTYIOUH 1i.

[10] Yet rather than withdrawing its military forces from Ukraine and rather than cutting off
its support for separatists, Russia is instead surging more forces and more equipment across the
border — mpsmuit acepTuBHHUIT MOBJICHHEBUI akT. MoBels 3acymkye naii PD, amke «3aMicTh TOTrO,
100 BiJKJIMKATH cBOI Biiicbka, PD Haycunae Oible BiICbKOBOI CHITH 10 KOPIOHY 3 YKpPaiHOIO».

TakTHka o0pa3um Mae Ha METI «3a4eNUTH» IMIDK 00’e€KkTa muckpenutanii. BoHa micTuTh
BIJITIHOK OCOOMCTOTO CTaBJCHHsS IUIUIOMAara A0 ajapecara W IMoJiArae y 3raayBaHHI 00’ €KTa
JTUCKpeauTallii, MOro BYMHKIB Yy 3HEBaXJIMBOMY TOHI, BHCMIilorud abo ipoHizyroun. lLlert xin
nependayae 6e3MOCePeHIO HETaTUBHY XapaKTEePUCTHKY 00’ €KTa TUCKPEAMUTAIlil UM HEraTUBHY HOTO
oliHKY. PeanizyeTbcs 3a JOMOMOIOI0 JIEKCHYHHUX 3aC00IB 13 HETaTMBHOIO CEMAHTHUKOIO Y IPSIMHX
ACEPTUBHUX MOBJICHHEBHX akTax. MOBHUMH MapKepaMH Ii€i TAKTUKH Yy TPOMOBaX aMEPHKAHCHKUX
TUIUIOMaTiB €: [t is ironic that...; It is more than ironic...; Bitterly ironic... 1 T. . 3adikcoBaHo
BKUBaHHS IUIUIOMaraMu ()pas, CIOBOCIONYYEHb UM PEUeHb, IIO0 MAIOTh OOPa3IMBHUIl XapakTep,
3HEBAXKJIMBE 3a0apBJICHHS, 3aBJIaHHSI IKUX — BUCMISITH YM K IPUHU3UTH 00’ €KT nuckpenuraiii (X), a
TakoXK (pas, MO MICTITH ipoHit: “the parallel reality in which the X is apparently living”; “X has
decided, it seems, to rewrite its borders, but it cannot rewrite the facts”; “so many of the assertions
made this afternoon by the X are without basis in reality”; “X's ridiculous and false statement
purporting Western intervention”; “Russian tale” Ta in. HaBenemo npukiaau:

[11] It is more than ironic that today Moscow asserts that both the interim government and
the May 25™ elections are illegitimate.

[12] It is bitterly ironic that the Russian government — which views international support for
NGOs that promote human rights as an unacceptable threat to its security — it is ironic that that
same government has no qualms bankrolling, training, and arming separatist movements in
multiple neighboring countries, and sending its soldiers across Russia’s borders to fight alongside
those same fighters.

OO0wuBa NPUKIAAU € TPSIMUMH ACEPTUBHUMHU MOBICHHEBUMU aKTaMU. AJIpECaHT TOBOPUTH TIPO
00’€KT AMCKpEIUTAIll y 3HEBAXXJIMBOMY TOHI, BXUBAIOUM MPH I[bOMY JIIHTBaJIbHI MapKepu TaKTHUKU
o0pa3su.

TakTHKa NOrpo3M Mae Ha MET1 KepyBaTH JISIILHICTIO aJipecara, 1110 MPU3BOAUTH 10 3MIITHEHHS
cTarycy MoBIs. MoBelb iH(popMye TIpo cBOi MaiOyTHI Aii, AKi MOTEHLIHHO MAaTUMYTh HEraTUBHI JUIs
napTHepa Hachiaku. LI TakThka HaleXHUTh 0 TaKuX, sIKi OOMEXYIOTh BOJIIO ajpecara, BU3HaYarouu
Ta oOMexyrouu Horo MmaiOyTHi nii. PeamnizyeTbcs mnepeBakHO acepTMBHUMHM Ta KOMICHBHHUMU
MOBIICHHEBUMH aKTaMu. XapakTepHa mo0yaoBa BucnosieHHs 3 if («Skmo..., To...») : If..., then... Ta
1H. Hanpuknan:

[13] ...if Russia continues to disregard the sovereignty and territorial integrity of Ukraine;
and if Russia continues to violate the rules upon which international peace and security rest — then
the United States will continue to raise the costs on Russia.

[14] We are ready to impose more costs — including targeted sector-specific sanctions very
soon if Russia does not decisively change course and break its ties with separatists.

OO6unBa mpuKIagd — HpPSAMI acePTHBHI MOBJIEHHEBI aKTH. AJIpECaHT TOBOPUTH HPO 00’ €KT
TUCKpENUTAallli y 3HEBKIMBOMY TOHI1, BYKUBAIOYH MPH IIbOMY JIIHTBaJIbHI MapKepu TaKTHKU 00pa3u.

TakTnka «Bce3arajibHOI NpaBAW» pealidye IHTEHIII0 JUIJIoMara TMoAaTd 00 €KT
muckpenuraiii abo iHpopMaIlito Mpo HHOTO TakK, Ha4e BCl MPO 1€ BXKE 3HAIOTh. PeanizyeThcs
NPSIMUMH  aCEPTHBHHUMH MOBJICHHEBUMH aKTaMH. MOBHI MapKepHW IIi€i TaKTHKA y MPOMOBax
aMEPUKAHCHKKX JTUIUIOMATIB € TakuMHu: It is evident that X ...; Furthermore, we note that X ...; It is
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clear that X ...; We are aware that X ...; We are confident that X ...; We know of X ...; We know that X
...; Nothing (we have seen) suggests any reason to doubt that X ...; It's important not to lose the fact
that X ...; Let us be clear that X ...; There is a substantial evidence of ...; Anyone knows that X ...,
We have heard that X ...; We have seen... | ...as we’ve heard; ... as members know — and as,
increasingly, all the world can see; The truth here is that...; When it comes to seeing the truth
about...; There is no mystery as to why X... ta in. Hanpuknan:

[15] Furthermore, it is evident that heavily armed and organized fighters from Russia,
particularly from the regions of Chechnya and North Ossetia, are playing an overt role in the
violence.

[16] And America is clear-eyed when it comes to seeing the truth about Russia’s destabilizing
actions in your country.

OOwuBa MpUKIAIN € IPSIMAMH aCEPTHBHUMH MOBJICHHEBHUMH aKTaMH. B)KHBarOuu JIIHTBaJIbHI
MapKepu TaKTHKHU «BCe3arajibHOi MpaBIu», IUIJIOMAT MOJAa€ HeraTuBHy iH(opmarito mnpo aii PO sk
JTABHO 3arajbHOBIIOMY ¥ 3arajlbHOJIOCTYIIHY.

TakTnka 06e€30c000BOro0 3BHHYBAYEHHSI HAJIAINTOBAaHA HAa BUCYHEHHS 3BHHYBAY€Hb I10JI0
00’€KTa AUCKpEeANTAIlil, MPOTE TUIUIOMAT MPH IIbOMY HE Ha3MBa€ Horo iMeHi. PeamnizyeTscs npsiMumu
aCepTUBHUMHU MOBIICHHEBUMU aKTaMu. TakTHKa MICTUTh 3BUHYBaueHHS 0e3 3a3Ha4eHHs 0co0u «X» U
HE Ma€ CreliaTbHIX MOBHHUX MapkepiB. Hanpukman:

[17] And together we are working to neutralize two other poisons that, if left unchecked, will
corrode our resolve from the inside: the scourge of corruption in our societies and our economies,
and a new and vile foreign-financed propaganda campaign on our airwaves and in our public
spaces.

[18] For diplomats, it is very dangerous to get into the business of drawing red lines in one
place or another, because then the aggressor just takes another chunk of the map...

OOunBa mpuKIaAu — OpsIMi acepTUBHI MOBIIEHHEBI akTH. AJpecaHT 3BUHYBauye P®D, He
HA3WBAKO4H 1i.

TakTHka NPOTHUCTABJIEHHSI peEali3yeTbcs MPIMUMHU acepTUBHUMU MA ¥ HallieHa Ha
3iCTaBJICHHSl JABOX CTOPiH, OJHY 3 SKHX AMIIOMAT CXBAIIOE, a iHINY — 3acymkye. JIIHrBaIbHUMHA
MapKepaMu 11i€i TAKTHUKU Y TPOMOBAaX aHITIOMOBHUX JMILIOMATIB €: In direct contrast to ..., X ...; By
contrast, X ...; In stark contrast to ..., X ...; On the one side ..., on the other side X ...; In return for,
X ...; Unlike X, ...; ..., contrary to X; While X ...; Compare... With the...; In these contrasts..., ...
smth versus smth; The contrast between ...; ...contrary to... i T. . HaBeaemo npukiamu:

[19] The contrast between the actions of the Ukrainian government and those of the Russian
troops could not be starker ...

[20] Ukraine has over and over again committed and re-committed itself to direct dialogue
with Moscow, and yet, in return for Ukraine s reasonableness, Russia has destabilized, threatened,
and terrorized.

OO0wuBa MPUKIAAU € IPSIMUMHU aCEPTUBHUMHU MOBJICHHEBUMH aKTamHu. J{UIioMar mopiBHIOE il
Pocii 3 gissmu Ykpainu, roBopsiuu npo P® sk mpo HEraTuBHY CTOPOHY.

BucHOBKH Ta nepcrneKTHBHU NMOAAJIBIIOTO AocaimkeHHs:. OTxe, TUIIIOMAaTUYHUN TUCKYpPC —
1[e OpraHizaiiss MOBHUX 3aco0iB Ui BiJJOOpak€HHS KOMYHIKATUBHUX CHUTYallld, MOPOIKEHUX
IHCTUTYTaMH JUIUIOMATIi Ta MiXHApOAHOI KOMYHIKaIlii, SIKIii BIACTUBUU €JIEMEHT MaHIMmynslii —
BIUTMBY Ha CBIJIOMICTh ajpecara, Ta sSKiidi mpuTaMaHHa aCePTUBHICTh. J[MTIJIOMaTHYHA KOMYHIKAITIS —
e MaHINYIATUBHHUMA [iajor (MOHOJIOT), SIKUH MICTUTh TPUXOBAHE KEPYBaHHS CITIBPO3ZMOBHUKOM
(aymutopiero). Crpareris auckpenuTanii — ogHa 3 KOH(POHTATHBHUX TUCKYPCHUBHUX CTpaTerii
MOBHOi TIOBEIIHKM JWIUIOMATiB, [0 € CYKYIHICTIO TI€BHUX 3yMHUCHUX MOBJICHHEBUX i,
CHpPSIMOBaHUX Ha MiJAPUB aBTOPUTETY, IMIJKY UM JOBIPH.

HajinommpeHimmmy TakTHKaMK peaiizalii cTparerii AMCKpeauTanii B aHIIOMOBHOMY
JTUTUIOMATHIHOMY JTUCKYPCi €: 3BUHYBaYCHHsI, 0€30C000Be 3BMHYBAYCHHS, BUKPHTTS, «BCe3arajibHa
mpaBla», OCyl, MOrpo3a, Haka3, o0pa3a, «3raJyBaHHS B HETaTWUBHOMY CBITJIi», MPOTHUCTABJICHHS.

158



Haykosull scypuan. Ne 5/2016

HaiiGinpn mommupeHi TaKTHKA — «3TaJyBaHHS B HETaTUBHOMY CBITJII» Ta 3BUHYBaueHHs. BoHu
peami3yloTbcss B AHIIIOMOBHOMY JTUIUIOMAaTUYHOMY JHUCKYpCl TpSIMHMH acepTHBHUMH MA.

[lepciekTrBY TMONANBIIOTO JIOCIIPKEHHS] BOAYa€MO Yy BHWBYCHHI IHIIUX CTparerii MOBIS B
JMTUIOMaTHYHOMY JAMCKYpCi Ta COCco0iB 1X peaizarii.
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Cynye HOnausi. PeueBble cpeacTBa peajH3allid CTPAaTerdd JAUCKPEIUTAIIMA B  AHMIOA3BIYHOM
OUIIOMATHYECKOM JaucKypce. [lOCBSIIIEHO WCCIETOBAaHUIO CTpPATerHMd AWCKPENUTAINH, KOTOpas  SIBISACTCS
JIMHTBOIIPArMAaTHYECKON XapaKTEePUCTHKOW COBPEMEHHOTO aHMIOSN3BIYHOTO IHIIOMATHYIECKOIO JUCKypca, a TaKxkKe
PEUYCBBIM TAaKTHKaM, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT ee peanm3aiuu B auckypce auruiomatoB CLIA. [poanamusuposano 97
TEKCTOB peueil OTHOCHTENLHO KOH(UIMKTa Ha BocToke Ykpaunbl 3a nepuo ¢ 2013 mo 2015 rr, mpuHaiexammx
COBPEMEHHBIM aHMJIOSN3bIUHBIM JAWIUIOMaTaMm, B yacTHocTu: JpHudny baiiepy, Bukropum Hymana, Camante Ilayap,
Ixeddpu Iaiterty. OOmmii 00beM HccIenOBaHHBIX TeKCTOB cocTaBmi 6osee 110 000 ciioB, OTHOCSIIMXCS K BOGHHOMY
KOH(IIMKTY Ha BOCTOKe YKpauHbl. Hanbosee pacpoCTpaHCHHBIMU TAKTUKAMH PEaIU3al[iK CTPATETUHN JUCKPEIUTAIINN B
AHTJIOSI3BIYHOM JIUTUIOMATHYECKOM JTUCKYpCE SIBISIFOTCS: OOBHHEHUS, 6e3MnYHOe 0OBHHEHHUE, pa3o0iadueHue, «Bceoomas
npaBa», OCYKICHUE, yrpo3a MpukKas, o0HIa, «yIIOMHHAHHE B HETAaTHUBHOM CBETE» W MPOTHBOIIOCTABJICHHE, Hanbojee
pacrpocTpaHESHHBIMH W3 KOTOPBIX SBIITIOTCS TAKTHKA «YIIOMHHAHUE B HETATUBHOM CBETE» M OOBHHCHHS. DTH TaKTHKH
PeAM3YIOTCS B aHIJION3BIYHOM JTUTLIOMATHICCKOM JUCKYpCe MPSMBIMU aCEPTHBHBIMU PEYEBBEIMH aKTaMH.

KiroueBsble cjioBa: TUIIIOMAaTHYECKANA AUCKYPC, AUIIOMAaTHIECKasl pedb, BOCHHBIN KOH(IHKT, peueBasi TAKTHKA,
CTpaTerust JUCKPEAUTAINH, PEICBOH aKT.

Sudus Yuliia. Verbal Means that Implement Discrediting Strategy in the English Diplomatic Discourse. The
article is devoted the discretiting strategy, which is the lingvopragmatic characteristic of modern English diplomatic
discourse, and to verbal tactics that contribute to its implementation in the discourse of US diplomats. The purpose of the
study is to establish the lingvopragmatic means of the discretiting strategy implementation in the contemporary English-
speaking diplomatic discourse. The 97 texts of public speeches have been analyzed devoted to the conflict in the eastern
Ukraine for the period 2013-2015, which belong to a modern English-speaking diplomats, in particular to Daniel Baer,
Victoria Nuland, Samantha Power and Geoffrey Pyatt. The total volume of the studied texts is more than 110 000 words.
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It has been found, that the most common tactics of realization of discrediting strategy in the English diplomatic discourse
are: accusation, impersonal accusation, exposure, “universal truth”, condemnation, threat, order, offense, “mentioning in
a negative light”, and the opposition, the most widely used of which are tactics “mentioning in a negative light” and
accusation. These tactics are implemented in the English diplomatic discourse with the help of direct assertive speech
acts.

Key words: diplomatic discourse, diplomatic speech, military conflict, verbal tactics, speech tsctics, speech
strategy, discrediting strategy, speech act.

YIAK 811.14°06°373.612.2
Onena Tuwenko

MOP®OJIOI'TYHA TA CTPYKTYPHO-CUHTAKCHUYHA KJIACU®IKALIA META®OP
VY 3ATOJIOBKAX T'PEIBKHAX I'ABETHUX IYBJIIKAIIIA

Po3risHyTo B)XMBaHHSA MeTaOpH B 3aroJIOBKaX TPELbKUX Ta3eTHUX MyOiKamiid. BaxinBo po3pi3HATH HepeHOCHe
3HAYCHHS Ta MEPeHOCHE BXKMBAaHHA cloBa. MeTadopa B MOBI — BHPa3HHK HEPEHOCHOTO BXXMBaHHs clioBa. HaBermeHo
TPaKTyBaHHS TOHATTA MeTadopd B JIOTIKO-(iTOCOPCEKOMY,  JIOTIKO-TICHXOJIOTIYHOMY,  ICHXOJOTi9HOMY,
JMHTBICTUYHOMY, KOTHITUBHOMY acmeKTaX. Po3ristHyTo Meradopy B MeXaxX KOMYHIKATHBHOI JIHTBICTHKH. MeTtadopu
KJIacu(iKoBaHO HAa OCHOBI MOP(OJIOTIYHOIO Ta CHHTAKCUYHOTO IPHHIMITIB. 32 MOP(OIOTiYHIM HPUHIIUIIOM MeTadOpH y
MpOaHaIi30BaHid BUOIPII BUPAKCHO IMEHHHKAMH, MPUKMETHUKAMHU Ta JI€CIIOBaMU. BOHH MAarOTh €MOILIAHO-OI[IHHE
3a0apBIIEHHS Ta B MeKax peKJIaMHOI (DYHKIIT 3aroJIOBKIB MPUBEPTAIOTh yBary YMTadiB Ta HNEPEKOHYIOTH IX MEPEeHTH 10
NPOYUTAHHSA. 3 CHHTAKCHYHOTO MOMISAY MeTadopH B 3aroJIoBKax TIpPEelbKHX Ta3eTHUX MyOmikaliii MoxXyTb OyTH
BUPaXKEHI CIIOBOM, CIIOBOCIIONY4YEHHSIM abo pedeHHsM. Haifyacrime BxuBatoThes: MeTadopu, BUpaXKEH] CIIOBOM.

Karouosi ciioBa: meradopa, nepeHOCHE 3HAUCHHS, IEPEHOCHE BXXUBaHHSI, 3aT0JIOBOK, TPEIbKi Ta3eTHI IMyOiKalii.

IlocTanoBka HaykoBoi mpoOjemu Ta ii 3HaveHHs. [locmimkenHs metagop y MOBI raser
JOCUTH TOIINPEHE SBUIIE, OCKIJIBKY aBTOPH MyOITiKaIiif 4acTo BAAIOTHCS 10 MeTadop Mijg Yac onucy
MeBHUX SBWIN Ta MOJiA ab0 XapaKTepuCTUKH MeBHUX oci0. Kpim Toro, meradopu Hepiako
BXKUBAIOTHCS 1 B 3aroJIoBKax MyOiKariid, OCKUIBKM 3aBISKHA iM MOKHA 3aiHTPUTYBAaTH YMTadya Ta
MiJIITOBXHYTH HOro A0 mpouyuTaHHs. [IpoTe B eUTiHICTUIN KOMIUIEKCHI AOCTIIKEHHS, TPUCBIUEH]
11 mpo6JieMi, HE € BUYSPITHUMH.

AHamiz jgociaigxkeHb uiei mnpodaemu. Teopito Meradopu JOCHIKEHO Y  Mparsax
H. ApytionoBoi, M. brieka, A. BexOunpkoi, M. [Ixoncona, . Jlakodda, [Ix.Cepnst Torro.
BuBuenHio BXuBaHHS MeTaop y Ppi3HHUX TuUHax JUCKypcy mpucBsdeHo cryaii X. Jamummw,
JI. Tlpubnynu, I'. CtporanoBoi Ta iHmMX. Crneuudiky 3arojOBKIB I'pELBKUX Ta3eT PO3IIISIHYTO Yy
poborax C. Xar3ucasBijguca.

Mera i 3aBaanHs crarti. MeTtoto crarti — kiacugikyBatu Meradopu, IO BXKHUBAIOTHCS Yy
IpelbKUX Ta3eTHUX MyOuliKalifx, 3a TpaMaTHYHUM OpuHOUNoM. s peanizamii METH JOCITIJKEHHS
HeoOX1JHO BMKOHATH Takl 3aBAaHHS: 1) 3’sAcyBaTM BIAMIHHICTb MDK INEPEHOCHHUM 3HAYEHHSM 1
NEPEHOCHUM B)KMBAaHHAM CIiB; 2) CTPYKTypyBaTH MeTa(opH 3arojioBKiB TpEIbKUX TIa3eTHUX
nyOiKaliii Ha OCHOBI iXHbOI YACTHHOMOBHOI HaJIE)KHOCTI; 3) BU3HAUUTHU OCHOBHI CTPYKTYPHI THUIIN
MeTadop, 1110 BXKUBAIOTHCS Y 3arojI0OBKaxX IpelbKUX Ia3eTHUX MyOuliKalliid, HA OCHOBI CHHTAKCHUCY.

BuKkJ1a1 0CHOBHOrO MaTtepiajy il 0OrpyHTYBaHHSI OTPUMAHUX Pe3yJIbLTATIB JA0CTiKEeHHS.
Jlnst po3yMiHHS MOHSATTS MeTadopH HEOOXiTHO 3°sICyBaTH BIJHOIIEHHS MK 3HAYCHHSIMHU CIIOBA.
OCHOBOTIOJIOKHUMU JIJIS1 HAIIIOTO JOCTI/HKEHHS € TBEP/KeHHsI MOBO3HaBI [. Omiliauka. JlocmiaHuk
BUOKPEMIIIOE TIpsSME ¥ TepeHOCHEe 3Ha4yeHHA cioBa. lIpsMe HOMIHAaTHBHE 3HAYEHHS CJIOBA
31€01IBIIOTO TIEPBHUHHE 1 0€3M0CepeTHhO BKA3ye Ha CITIBBITHOIICHHS CJIOBA 3 SIBUIIAMU 00’ €KTHBHOT
HificHOCTi. BOHO CTaHOBUTH CYTHICTh JIEKCMYHOIO, peajbHOro 3micty ciosa. [lopsa i3 mpsmum
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